
- B é t s. Ő Ts.K. Felsége méltóztatolt a’ Váczi
Ő Ts.K. Felsége méltóztatott Mgs. Gróf Ns. Káptalanba Fö Tiszt. T o p  l e r

B a t t h y á n y  Imre Urat, Németh-Új- György Urat Kántor-Kánonokhá, G as-
vár örökösét, a’ Mgs. Magyar Kir. Hét- p a r i k  Kazimir helybeli Fö Esperest
személyes Fötörvényszék Tábla Biráját Urat Kustós-Kánonokká, B a l o g h  Ist-
és Ns. Szala Vármegye Fö íspányi Ad- ván Csongrádi FÖ Esperest U rat, Cat-
ministrátorát Ts. K. belső titkos Taná- hedralis Fő Esperesté, B o t l ik  István
tsossá kegyelmesen kinevezni. Kánonok Urat Csongrádi Fö Esperesté;

Ő Ts. K. Felsége méltóztatolt Nögy B a r t f a i  Márton Urat eddig Kánonok
Méltóságú Gróf R e v i c z k y  Ádám Ma- Theologust, Kánonokká , (de Mensa
gyár Kir. Udv. Cancellárius Ő Excjá- Episcopali), S e r  e ss  Pál Urat, eddig
hoz botsátott Kir. végzése által Báró Tiszteletbeli Kanonokot, és Kelskemé-
S i n a  György U rat, Hódos és Kizdia ti Plebánust valóságos Kánonokká,
Uradalmak birtokosát’s több Ns.'Vá,rme S c h i m p l  Jó’sef U rat, Üllői Plebánust
gyék Tábla Bíráját, kegyelmesen tekint- KáiionOkká és Kis Prépostá (B. V. M.
vén sokképpen bebizonyított alattvalói de Fontef Vaciensi) kegyelmesen kine-
hívségét, ’s érdemeit, és testvérét Si n a vezni.
János U rat, Magyar Országban is Bá- - •
róságra emelni. N a g y  B r i t a n n i a .

Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Márt.
26-kán költ Kir. végzése által, MgsN á -  Gróf G r e y ,  Hrg W ellingtonnak,
dasi T é r  s z  t y á n s  z ky Imre Apát Urat, a’ minap rövideden említett beszédjére
a’ Pétsi Ns. Káptalan Fö Esperestjét és így felelt: Azon beszéd ellen , melly-
Kánonokját és a’ Magyar Királyi Tör- ben aVncmes Hertzeg, azt adja elő,
vénszék eddig való Praelatusát; úgy szinte hogy ö miképpen viselte magát Minis-
Mgs. Báró Komori B e cfe k ov i eh Lajos tér korában a’ Belgiumot illető kérdé-
Urat, Ts. K .  K a m a r á s t ,  Ns. Körös Vár- sekre nézve, semmi szóllóín sints. Nagy
ínegye Fö Ispányát, ’s  eddig a’ Mgs. gyönyörűséggel halgatám a’ nemes Her-
Kir. Tábla Báróját; és M g s  S z i r m a y  tzeg előadását/s örömmel egyezekmeg
Adám Urat a’ Mgs Magyar Kir. Tábla vele, azon jegyzésekben , mellyeket o
■Biráját a’ Méllos. Magyar Kir, Hélsze- a’mi Frantzia Ország eránt való polili-
Qiélyes Törvényszék Tábla Bípájivá ke- kánkra nézve tett. Mert mcgesmeri,
gyelmesen kinevezni.. ' hogy az Európa békessége megmarada-



sára nézve , a’ Frantzia Országgal való 
egyetértés múlhatatlanul szükséges. De 
minthogy majd meg fognak az Urak győ- 
zettetní a’ felöl, hogy mi az Ország be­
lső id é t és Interesséit, minden tseleke- 
deleinkben szemünk előtt tartottak, én 
azzal tartom, hogy a’ nemes Hrgnek 
intései, mellyeket külömben mi nagyon 
jó neven veszünk, talán felesleg valók. 
Jegyezzék meg az U rak, hogy az An­
glia és Frantzia. Ország közt lévő jó. 
egyetértésben, — m ellytől, — a’ mint- 
már mondánk — függ Európában aV 
köz békesség, -— mindén európai Fe­
jedelmek részt vesznek. A’ Hrg Motió- 
jára  nézve azt jegyzem m eg, hogy a’ 
“rendel és törvényei ellenkező dolog, 
azon vélekedésekből indúlni k i, vala-- 
melly törvény ajánlásra nézve, mellyek 
Isak az Újságokban találtatnak, az igaz­
gatószékkel pedig hivatalosan nem kö­
zöltéinek. Mitsoda nagy és kedvetlen 
következései lennének annak, ha a’ két 
Kamara tagjainak^ az illyen funüamen- 
lomon épült beszédjeikből indúlnánk ki. 
Ezen szavaimban azonban én a’ Journa­
lok tudósításainak helyes vagy helytelen

v voltáról nem ítélek. Mikor én megen­
gedem azt, hogy azon levelezés, — 
melly aa Anglusktilső minister, a’F ran­
tzia kormányszék és a’ Párisban lévő 
Anglus Követ között 1850-ik észt. Oct. 
és Novemb. havaiban a’ Belga dolgok 
Ki'ánt folyt— ( e z  a’ Wellington mótió- 
ja) — szoros megvi’sgálása után k ijön, 
liogy helyes magyarázat az, a’ mit a’ 
nemes Hrg annak a’ Frantzia kormány­
szék maga viseletéről adott: egyszers­
mind azt is megvallom , hogy P e r i é  r- 
nek ezen dologban tett nyilatkoztatásá 
hibás vólt. (az Opposition: halljuk! hall­
ju k !) . Egyebaránt ez ollyan kényes do­
log, a’ mellyen én tovább nem múlat­
hatok , annyival inkább, mivel hivata­
losan vett tudósításokból nem tudom

megmutatni, ha valyon abban a’ véle­
kedésben volté' a’ frantzia igazgató szék 
a’ mit némelly újságok P e r i  erői  mon­
danak. Ha a’ Frartizia Kormányszék ki­
nyilatkoztatta vólna; hogy belga Or­
szágban ő indított revolutiót, és azt ö 
támogatta ; úgy a’ nemes Hertzeg állí­
tásai ellen semmit sem mondhatnék. — 
Én azt hiszem, hogy P e r i e r  tsak en­
nyit akart mondani: ,.a’ Frantzia kor­
mányszék tsak azon princípium szerént 
lselekédelt? mellynél fogva megakadá- 
lyoztassa afct, hogy más Hatalmasságok, 
a’ Belga vagy más dologba magokat 
fegyverrel bele ne avassák. Különbéit' 
a’ dolog valósággal úgy van minta’ ne­
mes Hrg mondja:  hogy a’ frantzia kor­
mányszék , más hatalmasságokkal egyet- 
értőleg abban munkálkodott, hogyBel- 
giumJHollundiával ismét egyesüljön. Ab­
ban is tökelleles igazsága van a’ nemes 
H rgnek, hogy mivel más Hatalmassá­
goknak, nem vólt tzéljok magokat a’ 
belgium dolgaiba fegyveresen bele avat­
ni ; tehát szükségtelen vólt az a’ fenye- 
getődzés is , mellyel Frantzia Ország 
azok ellen tett. A’ Frantzia Ministernek 
ezen dolgot illető kifejezése igen közön­
séges. Ugyan is ö abban a’ vélekedés­
ben vólt, hogy az idegen bele avatko­
zást, a’ Frantzia Ország hamari és hat­
hatós közbejövetele akadályoztatta meg. 
Én a’ Hrg m ótió ját, az okok erőtlen­
sége miatt, mellyekkel az támogattatik, 
el nem fogadhatom. — Ezen beszédre 
á’ Hrg Motióját tsakugyan viszsáa is 
vette.

Londonból Mart. 15 kán írják: A’ 
reformbill az alsóház biztosságain vala- 
hára keresztül ment:, és mivel semmi 
ok nints, melly annak az Alsóház által 
leendő: elfogadását akadályoztatná, re­
m ényijük, hogy az rövid időn a’ felső 
házba is által fog vitetni. Itt ,p i sorsa 
lesz bizonytalan. Hertzeg VVel l ing'
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t ó n  cs a’ L o n d o n i  É r  s e k , őzt lát­
tatnak hinni, hogy nem megy kérész- 
tül j valamint azt is , hogv a’ nép ezert 
majd ö rajtok fogja boszszúját tölteni 
és ez indítá őket a r ra , hogy ablakaikat,
— nem — mint a’ minap egyszeresen ,
— hanem kétszeresen deszkáztassákbe.

M art. ,21-kén , mikor a’ mint tud­
va van , a’ Király rendelése szeréntr  
egész Angliában és Irlandiában közön­
séges böjtöt kellett tartan i, a’ Királyi 
palota Kápolnájában tartott pompás is­
teni tiszteleten a’ Király egész udvará­
val együtt jelen vólt.' Ugyan azon a’ 
napon a’ Parlament két Házainak tag­
jai igen Itevesön gyűltek öszve, a’vég­
r e ,  hogy innepi pompával Templomba 
együtt mennének. Az ájtatosság aligha 
vólt ollyan nagy és közönséges , mint 
a’ millyennck azt az Igazgatószék akar­
ta és parantsolta. Mert az útszák szeg- 

. létéin mindenütt ollyan írások voltak ki- 
raggatva , mellyek a’ nevezett innepet 
tsúfolták és nevetségessé;tették. A’ Nem­
zeti egyesület tagjai, az ö követőikkel 
(kik többnyire mesteremberek) már haj­
nalban * kezdtek az lígy nevezett F i n s- 
b u r y s q u a r é n  öszve seregclni, úgy 
hogy a’ Nemzeti egyesülettől előre ki­
hirdetett Processióval} egy órakor 22,000 
emberből álló sokaság indúlt el. He t -  
h e r i n g t o n  (a’ nép alsó rendje szá­
mára rendelt ezen tzimü „iá’ s z e g é n y  
é m b,é r  ek  őr  z ö je {{ Újság Szerliesz- 
tetöje, ki tömlötzből Isafli mostanában 
czabadúlt ki) és egy L ő v e  t t  nevű em- 
ber vezérelték az említett sokaságot, 
melly a’ városon keresztül Westmins­
te rb e , a’ P . a l a c e - Y a r d  felé tartott. 
De útját a’ politzia szolgák , (mint egy 
4000 en) .kik osztályokban, külömböző 
helyekre voltak állítva, akadályoztat- 
várt , éhből több apró ütközetek szár­
maztak , mellyekben a- győzedelmes Po­
litzia' a*'nyakasok közzűíi sokakat el fo­

gott és lömlötzrc kísért. Ez alatt a’ 
F i n s b u  rysí jn a r é  n mocsok embe­
rek maradtak. Minthogy a’ nép sokféle 
képpen erőszakoskodott, a’ sokaságnak 
az említett helyről erővel leendő elve­
rése megliatározlatott. Erre a’ nép ír- 
tóztatóan kezdett fütvölni és kiáltozni,
— a’ kövek jégeső módjára hullottak 
a’ politzia szolgákra, melly miatt so­
kan mcgsebesitleUek. Azokon kivül ,  
kiket a’ politzia Seborvosa , az tsatahe­
lyéről elhozatott, a’ többiek sokan meg­
sebesítetett fővel előre nyomultak, ’s a’ 
népet mintegy másfél óráig tartott ütkö­
zet után a’ feJyebb kifelt piátzról nagy 
nehezen tsakuííyari ehzéíesztetíek. Ez­
után a’ nép elkezdett ordítását és fü­
tyülését a’ közelebbi úlszán folytatta. 
Az úgy nevezett Finsburysquaren 6 óra 
tájban állott viszsza a’ tsendesség. Ez 

u tá n  nem sokkal ötszáz személy a’ fog­
házra niént, az t , a’ foglyok ki nem adá­
sa esetében, földig való lerontással fe­
nyegetvén. Hlyen tzéllal az említett 
személyek egy óldalkapun már be is 
rontottak, midőn a’ Tisztviselők meg­
jelenésé őkel ismét  eloszlatta.

G r ó f H a r r o w b y  é s L o r d Wh a r n -  
cl i  f fe  állítják, hogy ok magok látták 
a’ Királynak Gróf G r e y h e z  írt azon 
levelét, melly bői O Felsége magát arra 
kötelezi, hogy ö a’ Minisler kívánsá­
gára akármelly időben kész annyi Fai­
reket ki nevezni , a’ mennyire szükség 
lesz. A’ Király Gróf G r e y n e k  azt pa- 
rantsolta, hogy ha G r ó f H a r r o w b y  
és Lord W h a r  n c l i f f e  , vele a’ Re- 
formbillre alkudozni akarnak, azoknak 
tsak ezt a’ levelet mutassa;

Az alsó háznak M a r t .  20-ki Ülésé­
ben, a’ Refórmbill harmadik felolvasá­
sa felett tartott szóvítalás alkalmával 
W  e t h ő r e  11 Gróf Gr e y n e k  különö­
sen ezen alattomos fenyegetőzése ellen 
kelt k i, h o g y  ö á’ F c l s ö h á z b a n
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1 é v ö P ü s p ö  k ö k e t  m a ;  d e s z e k r e  
h o z z a ;, ott vetvén meg lábát, hogy 
mostanában P e r i e r  is 1600 Politikai 

-"Újítókat küldött Anconában a’ Római 
Püspök rántzba szedésére. P é r  cje v a 1 s, 
k inek  javallatjára a’ Mart. 21 ki böjt 
rendeltetett, a’ Bibliát, a’, Parlament­
ben , a’ hol arra semmi szükség^ nints , 
tsak nem a’ nevetségig recitálja, és ször­
nyűség! annak szavaival akarja ai’ nép 
javára tzélozó Újításnak veszedelmes 
voltát megmutatni, — az Isten harag­
ja és az attól botsátandó ideig 'való ’s 
örök büntetések által igyekszik a’ Ka- 
njarát a’ Reformbillben való megegye­
zéstől elrettenteni.1 U toljára P e e l  Ur 
állott fel az Opposition , és elöhordván 
mégegyszermind a z o n  kifogásokat, mel­
lyek a’ vitatások egész ideje alatt j a’ 
Bili ellen tétettek, beszédjét a’ követke­
ző  szavakkal rekesztette be „hogy va­
laha a’ maradók itélöszéke elébe szám 
adásra ne vonattassam, ~  hogy azon 
szemrehányásokat, m ellyekazezen Uiil- 
bö l szükségesképpen következő roszsza- 
lié rt a’ mint én előre látom tétetni fog­
nak , kikerüljem ,- ■— hogy lelkemesmé- 
rete soha azzal ne v á d o l j o n h o g y  én 
ezen ütközetben, ha szinte szerentsét- 
len kimenetellel is, de legalább, utolsó 
tsep véremig vitézül nem hartzoltam , 
-— utoljára, hogy vígasztalásom legyen 
az , hogy magomat . gyalázatosán meg 
nem  adtam: a’ Bilinek, mint először, 
most is ellene kell voksolnom.f4 A’ Bili 
ellenségeinek említett tüzes nyilatkoz- 
tatások ellent nem álván, tsak ugyan a’ 
másik rész győzött. M ert a’ Bilinek har­
madszori felolvasása 355 roksokkal, 259 
ellen elfogadódon. *)

*) U gyan ezen b i l in e k ,  a’ múlt esztcnd&ben 
történt hármadszori felolvasásán 681'togok 
voltak jelen, Akkor vólt »’ BiUmellett34á,

A’ Qholera M art. 15 kén Irlandiá- 
ban is kiütött, nevezetesen B e l f áé i ­
ban , a’ hol a’ ki tett napon 4 személy 
megbetegedett, — 5 meghalt,— -  meg 
pedig egy sem gyógyult.

F r a n t z i a  0  r  s z á g.

. R e á l  és* D u b  o i s - A y  ín é , a’ Ka­
marának Grenobleböl küldött tagjai a’ 
Moniteur szerkesztetöjéhez Martzius 
19-kén a’ következő levelet luildöttékc 
Uram! Midőn mai Újságában, ismét 
környűlállásosan jelenti az Ür a’ Gre- 
noblei szomorú történeteket; jelentse 
meg egyszersmind azt, hogy a’ Királyi 
törvényszék ezen dolog vizsgálásához 
m ár hozzá kezdett. Az Úrral együttmi 
is rem ényijük, hogy ezen vizsgálás tíj 
dolgokat fog világosságra hozni, és hogy 
az ítélöszékék mindenekkel érdemek 
szerént fognak bánni. De m it gondolt 
az l ir ,  mikor míg a’ dolög megvizsgál­
tatnék, már azon ditséretek h e ly e s  vol­
táról beszélget, mellyeket az Igazgató­
szék a’ seregre és a’ Praefectusra ru­
házott. Ha igaz vólnq az, a’ m it hiteles 
levelezők állítanak , hogy a’ neki - dii-
hödött katonák, a’ Polgárokkal, Asz- 
szonyokkal és gyerm ekekkel, a’ nélkül 
hogy azokat a’ szélyeloszlás eránt elébb 
megszóllították vólna, tsunyán bántak) 
nemtsak, hanem némellyeket közzűlök 
keresztül is szúrtak; ha bebizonyosod­
nék továbbá a’ törvényszékeknek azon 
rendelése, melly szerént a’ lármára)
újság kívánásból öszvegyült személyek,
minden idő és nemre való. tekintet .nél­
k ü l, úgy kerittettek körű t,‘ hogy töb­

* - \e Q ' 1~ ellene pedig 23Ó roks. UgyanákkoKa p r o  
■ voksok száma„iop-el vólt n a g y o b b , /  C o n- 
t r a  voksok s z ^ i n - n l,
l l ( M a i ,  .p . <f ■r. ’r - i ; !
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be ki nem szabadulhatlak; niem kotz- 
káztatna,. e ';a í Úr az úgazgatószék be- 
tsülelét ezen rgondolatIan:dít«érés állal? 
M i, Uram Lrészünkről fogjuk magunk­
ban' mérsékelni azt az érzést ,! njellyet 
bennünk, a’ Városunkban történt véres 
Scena gerjesztett ; és * békességeslűrés- 
sel várjuk azt az időt, midőn a’ tör­
vényszékek ;a’ történt; dolgokat a’ ma­
gok valóságában adják elő, azoknak 
szerzőit kinyomozzák és, megbüntetik. 
Most pedig kötelességünk szerént, mint 
den oliyas illetlen- szerentse kívánások 
ellen protéstálunk , m ellyek.í^on bú­
ban m erült lakosok előtt tétetnek, kik 
érzéseikben’s fájdalmaikban a’ Mairet 
és a’ Tanátsot részeltették ’s kik az ő 
igazság lévő Tisztjeiknek részre nem 
hajló indúlatjokban : nagy bizodalmakat, 
helyheztetik. Fel teszsziik az Urnák igaz- 
ságszeretete felől, hogy ezen;<levelün- 
ket, közelebbi. Újságába befogja, iktatni.

L e  n g ,y e 1 O r  s z á g. ,

A’ közelebbi Magyar Kurírban ém-
- lített azori Végzésnek, —- mellyet az 

Orosz Tsászár Lengyel Országnak új 
elintézéséről Fébr. 14-kén (26) adott lű 

foglalatja következik: — ,,A’ Len­
gyel Királyság az Orosz tsászársággal 
örökösen öszyéköttetik, és az, ennek 
élyálhatatlan részét fogja tenni. A’ Len- 
'gyéí Királyságnak, .külön igazgatása, ’s 
tulajdon polgári és főbenjáró törvény­
könyve l e s z , —  a’ Városok és Közön­
ségek törvénnyei .és. Privilégiumai ere­
sekben meghagyatnak. ■— A’ '-Lengyel 
Királyság Minálunklea; a’.* Mi maradé­
kainknál, örökös, — .Ezután az Orosz 
TsáSzárok és Lengyel Királyok,’a’ Len­
gyel* Ofsfcágj Deputatúsái- jelenlétekben 
egyszerre, és ugyan azon időben Mosz- 
kauban fognak mégkoronáztatnű —-Ha 
a’ Tsáiszarságban Országlói helytartóság

rendelletnék, annak hatalma Lengyel 
Országra is kiterjed. — Vallását azigaz- 
gatószék védelme alatt kiki szabadon 
gyakorolhatja. Az Országnak, akármel- 
iyik Keresztyén felekezeihez tartozó la­
kosai , egy formán részesei minden jus­
soknak és privilégiumoknak. Legfőbb 
tárgya azonban az Igazgatószék oltalma* 
nak és jóakaratjának a’ római katholi- 
ka vallás, úgy mint a’mellyet követ az 
Országnak nagyobb része. — A’ törvé­
nyek oltalma, minden rangra való te­
kintet nélkül az Ország minden lakosi- 
ra  egyformán terjed ki. Az Országban 
lévő hivatalokra és- méltóságokra min­
den Lengyel személyes érdeme és ta- 
lentoma által juthat el. — A’ meg lé­
vő törvények, személyes szabadságáért 
mindenkinek felelnek és azt oltalmazzák. 
A’ törvényekben lévő eseteken és a’meg­
határozott Formákon kivűl senkit fog­
ságra vinni nem szabad. Minden befo­
gott személy,, befogattatása után legfe­
lje b b  három nappal, kihalgatás végett 
a  illető törvényszék elébe állittatik. A’ 
lu az első megvizsgáláskor ártatlannak 
talaJtatik, szabadságát azonnal viszsza 
kapja, ugyan ez, ellenkező esetben is áll . 
jó kezesek hitele mellett. Az Ország 
legfőbb tisztjei vagy a’ Status ellen vég­
hez vitt bűnök, kölönös törvények sze­
rént fognak megvizsgáltatni és büntet- 
tetni, úgymint Orosz Országban. Az 
egyes személyek és Társaság tulajdon- 
birtok. jussaii szentek. Minden Lengyel 
alatt valónak szabad tetszésétől függ, 
tulajdonaival együtt oda költözni, a’ho­
va a k a r .—r Az alattvalók javai tsak az 
első .rendbéli Status ellen tett bűnökért 
’kótyavetyéltethetnek el. —■> A’ gondo­
latoknak a’ Sajtó által való kifejezése, 
tsak azok közzé a’ határok közzé szorít- 
tatik, mellyek a’ Vallás eránt tartozott 
tisztelet, a’ legfőbb törvényszékek sért­
hetetlensége , az erköllsük tisztasága, ét
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akárkinek is személyes betsülete bá­
torságban létére nézve múlhatatlanul 
szükségeseknek találtatnak. Egyéberánt 
e rre  nózve különös rendelések fognak 
kiadattatni. — A’ Birodalom szükségei­
re  megkíván tató közönséges költségek­
re  illendő arányban Lengyel Ország is 
fog adózni. Az adónak Lengyel Ország­
r a  eső részét különös rendelés fogja 
meghatározni. — Az adók ezután is 
úgy fognak fizet tetni ,  mint 1830 dik 
észt Növemb. haváig —. mind addig — 
míg azok; egyszer által nézödvén ,  felö­
lök más rendelés nem -fog tétetni. — 
A’ Lengyel Ország kintse, mint szin­
tén annak más igazgatóságai is, a’ Biro­
dalom egyébb részeiről külön adminis- 
tráltatnak. — Az általunk el esmért Stá­
tus ^dóságaiért az Országnak , az igaz­
gatószék felel, a’ Bankot pedigmint ed­
dig, ennek utánna is ó Ital mázni fogja.
—  A’ Lengyel Ország ’s a’ Tsászárság 
kereskedési egybeköltetéöe , a’ felek köl­
tsönös interesséjihez képpest fognak meg- 
állapittatni. — Lengyel és Orosz Or­
szágnak ezután tsak. e g y s e r e g e !  esz. 
Hogy az egész sereg felállítására! Len-

• gyei Ország ntennyi katonát adjon ;ké-
- söbbenjfogja- 0  Felsége meghatározni.. 
—* Ha valamelly Orosz , Lengyel Or­
szágban telepedett m eg, és ott már fek­
vő jószága is van , vagy lesz ; annak az 
Országnak lakosaival egyenlő jussokkal 
b í r , — éppen így van a’ dolog megfor­
dítva az Orosz: Országban letelepedett 
Lengyelekre nézve is. Az O rosz, ha 
Lengyel országban soká lakik és meg­
fordítva, ha a- Lengyel Orosz Ország* 
bán több ideig tartózkodik, azt annak 
az Országnak, törvényei kötelezik^ a’ 
hol van; •’ J

O r  o s z O r  s z á g.
R i g á b ó l  Martzius 7 dilién jelen- 

tik. A’ tsászári gárdának,, —- melly

LengyelOrszágból a’ m últ esztendő No­
vember 27-dik, napján JndittatőU yisz- 
sza Orosz O rszágba, —( Utolsó tsapat- 
ja  Februárius 29 dikén ment városun­
kon keresztül. M ár most az ugyan tsak ; 
Lengyel országból viszsza térő Orosz 
seregeknek más nemeit várjuk.

P o r t u g a l l i a .

Terceirából M art. 5-kén. Dóm 
P e d r ó ,  nagy ágyúzások, a’ sereg és a’ 
lakosok közönséges örömei 'között a’ f. 
h. 5-kán érkezett hozzánk. Innen kevés 
idő múlva Sz. M i h á l y  szigetébe ha- 
jókázván, Ott is a’ miénkhez hasonló 
szívességgel fogadódott. — Cadixból 
jött hírek szerént D ó m  P e d r ó  már 
M a d e i r á b a  is e lju to lt, a’ hol akadály­
ra talált ugyan , — de azt meggyőzvén, 
300 embere veszteségével, a’ Szigetet 
hatalmasak* h a jto tta ,—-és hihető, hogy 
már ezután a’ Portugalliára való mene­
telt nem fogja sokára halasztani;

S z á r  d i ,n i á.

Túrinból az a’ gyáiszos tudósítás jött 
Bétsbe, hogy Felségé M á r i a  Th e r é *  
z i a  özvegy Szárdiniai K irályné, néhai 
Észtéi Ferdinánd Ts. K. Fő Hertzegnek 
leánya és Felséges F e r d i n á n d  ifj» 
Magyar Királyunk Hitvesének Annya, 
Martz.. 28-kan meghalálozott. ;

A’ M a g y a r T u dós T á r s a s á g  n a g J
. ' ' ' * * ** i * * y ■» -" sg y ű l é s é r ő l :  -

N e g y e d i k  Ií ö z . 1 á s . , ;
f ! A’ 5-dik közlésben: kihirdetett^ere-

deti magyar színjátékokra: szánt ju[®* 
lom közzé tétele után ., most : azon ja‘
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lékszíni munkált fordítására szóllílatja 
fel a’ társaság, Igazgatósága helyben ha­
gyásával, Irójinkat, mellyeket a’ Kassai 
magyar játékszínre ügyelő, Ns Abauj 
Vármegyei Választót tíág tavali felszól­
ítására  a’ társaság kijegyzett ’s tagjait 
azok magyarra tételére 1831-ben Julius 
elején meghívta, kik által annak már 
tapasztala is sikerét; De a’ társaság, 
tagjain kivűl is megint minden magyar 
írónak kívánván ezennel utat nyitni di- 
tsöséghez és jutalomhoz, azon szomor 
rií és vígjátékok tzímsora a’ tagok kö­
réből, mindennek itt terjesztetik eleibe 
választhatás végett. Tzímeik ezek:

I. 0  l a s z b ó I.
A l f i  é r i t ő l .  1 . Oreste. 4 , Sofonisba, 

5 . Virginia. 4- Bruto primo. 5. Bruto secun- 
do. F e d e r i c o  V i a s c o l o  vagy költői ne­
vével : F e d e r i c i t ö l  6 . L a b u g ia  vive puo- 
co. 7 . Non contar g li anni a llé  donne. A l l ) .  
N o t a t ó 1. 8. II. filosofo celibe. s 1

II. A n g o l b ó l .
' S h a k 8 p e a r e 15 1. 9 /  T he tempest. 10 . 

M erry w ives of W indsor. 11 . What ^íou w ill. 
12 . M uch adó about nothing, 15 . Lőve 's 
labour ’s lost. 14. M erchanl of Venice. 15 . 
Com edy o f errors. 16 . M acbeth. 17 . King- 
John. 18. King. Richard II. 19, .King Henry 
IV. Part I. 20 King Henry IV. Part. II. 2 1 . 
K ing Henry V. 22 . King H enry VI. T art I. 
B3 . King Henry VI. Part II. 24- King Henry  
VÍ. Part. III. 25. King Richard III. aá. King 
Henry VIII. 27 . Julius Caesar. 28. King Lear.

Rorrieö and Juliét. 30. Hamlet. M o o r e- 
tól. 3 t. T he gamester. - S h  e r i d a n tói. 52. 
The School fór scandál. 33. T h e rirals.

III. F r a n t z i á b ó l .
P. C o r n e i l l e J b f i l ,  34- L e Cid. J e a n 

R a c i n e b ő  1. 35. Androma(jue. 36. Britan- 
nicus. 37 . Phédre. 38 . Athalie. V o l t a i r e -  
,t 6 1. 39. Zaire. 40. A lzire. 4 t. Tanerődé. M  o- 
l i e r e t o l .  42. Le Tartuffe. 43. Lavaro. 44- 
Le bourgeois gentilhom m e. 45 . L es femmes 
savantes. l\(>. Le maiadé imaginaire. R e g -  
n a r d t ó l .  47- Le joueur. L e g r a n d t ó i .  
48 . L e roi de Cocagno, C o l i i n  d’H a r l e -

v i l i é t ő l .  49. L e vieux garzon. D e l a v  ig -  
n e t ö 1. 50. L’ école des vieillards.

IV. N é m e t b ő l .
L e s s i n g t ő  I. fi i .  Minna von Barnhelm, 

52 Einilia Galotli. 63. Náthán dér W eiso. 
S c h r ö d e r b ő 1. 54- D as Teslament. 55. -Dér 
Murrkopf. 56. D ér. Ring. 57. Dér Fahnrich. 
L  e i s e w  i t z t ő 1. 58. Julius von T arent.Iff- 
1 a n d  tói .  5g. D ie  Jiiger. 60 . Dér  Spipier, 
G ö t h é t ő l .  Öi. Götz von Berlichingen. Ő2. 
Egm ont. S e h i 1 1 e r  lő  I. 63 Don Carlos. 64 . 
W allenstein. 65. Maria Stuart. 66. W ilhelm  
T eli. 67. Turandot. Ií o t z e b u e t ó I. 68. Das 
.Epigramm ’s más leginkább kedvelt vígjáté- 
k a i , valamint M iillner és Raupach nevezete­
sebb darabjai. H o i v a l d t ó l .  69. D as Bild.

V- S p a n y o l b ó l .
Lopez de V ega, Calderon de la Barca 

; és  Moreto y Eavana jelcsb darabjai, m e l l y e k  
a’ ném et játékszínen is előfordulnak,

A’ fordítani kívánó, ezek körül a’ 
társaság részéről e’következőkre tétetik 
figyelmessé: *

I. Minden fordítás egyenesen az ere­
detiből ’sa ’ mívnek írása nemében men­
jen végbe; mindazonáltal e’ másodikra 
nézve az olasz és frantzia darabok kö­
rű i e’ kivétellel:

1. Az olasz versi sciolti versném- 
ben írt szomorú játék magyarúl ötös 
jambusban álljon.

2. Az alexander versnemben ké­
szült frantzia szomorú játék magyarúl 
hasonlóképpen ötös jambusban adassék.

5. Alexander versnemben álló fran­
tzia vígjáték’ fordítójától, a’ társaság 
olly szabad mértékű ’s nyelvünkhöz il­
lő versnem kitalálását várja, miilyent 
az jónak ílélend ’s így mind a’ Magyar 
tizenkét szótagú rímes versben mind a’ 
prózában fordítá^ kikerülendő.

II. A’ kijegyzettek közit többnek is 
ajánlkozik, ugyan már ollyan fordítása 
is, melly betsét emeli találóságával nyel­
vünknek , de azon okfönél fogva, hogy 
egy egy raívnek több is igyekezhetik
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teljes erejét és ingerét nyelvünkébe fej- 
leni , új más fordítás is elfogadtalik; 
azon megjegyzéssel mindazonáltal, bogy 
illy  versenymunka inkább tsak olly al­
kotásiunkra legyen szánva, mellyek a’ 
drámai lángésznek mintegy koronáji ’s 
így új fény és bőség jeléül lehetnek. 
Ennél fogva tsakugyan,. főképen , vagy 
mjég épen fordítatlanok magyarra tétele 
ajánltatik, vagy. nevezetesen ollyanoké- 
nakújonnan fordítása, mellyek ha meg­
vannak is már , de stylusukon nem ked­
veskedik ízlés, nem vonsz a’ nyelv gram­
matikai tisztasága.

; Az tsatoltatik ezekhez, hogy ktil-' 
földi énekes játékok jó fordítását is öröm­
mel elfogadja a’ társaság, noha egyet se 
jelel ki. Maga válaszsza az illyet fran- 
tziából olaszból vagy németből fordíta­
ni akaró a z t ,  mellynek muzsikája leg­
inkább kedveltetik. A’ textus érlelnie 
fordításával itta ’ fordító, hol a’két nyelv 
különböző hangtulajdona úgy kívánja, 
szabadabban bánhat, m ert itt egyszér’s- 
mind mértékre jó hangra is kelletvén 
vigyázni, a’ textushoz szoros ragaszko­
dás bénuaságot szülne. De az énekék á’ 
compositióhoz híven simuljanak, ’s tisz­
ta hangmértékben és kedves rímváltás­
sal tétessenek válogatott’s éneklésre kön­
nyű folyamaid szavakkal báj lókká.

A’ jutalom e’ három nembeli szín-' 
játékok fordításáért ívenkint a’ darab 
lelke mívoltához ’s milly nemű versben 
vagy prózában készüléséhez képest lé­
szen szabva; de az elfogadottért, kész 
jutalmán kívül, szintúgy kiadatik itt  is

tizenöt esztendeig a’ nyomtatási költsé­
gen feljűl bejöhető tiszta nyereség har­
mada és szintúgy tulajdonává válik a’ 
fordítónak ezen idő határ után kézírás 
j a ,  mint a z , ’az eredeti szomorú’s víg­
játékért a’ száz arany jutalom mellett 
ki vala hirdetve, a’ mit diaijában a’ má- 
sodik közléskor fordításra ajánlott tu- . 

.dományosmunkáknál is kell érteni. Min­
dent  'adna a,: társaság, tsak a’ Nemzet 
míveltsége felkapjon. . ; ;i

A’ kik betses magokát vagy e’ szín- 
játéki vagy a’ második közlésben kijegy­
zett tudományos munkák valamellyike 
fordítására felajánlani készek, ne saj­
nálják választásukat minél előbb egye­
nesen az alólírt Titoknoknál személye­
sen vagy levélben jelenteni, a’ honnan 
ha kívánják tudósílatásúk is megyen a’ 
felöl, mi leszsz addig elfoglalva, vagy 
mi lehet még választható.

Budán, M artzius Stukán 1852.
D ö b r e n t e i  Gábor. m. k

• " . . Titoknok. r 1
Lakik a’ hídnál, Pistori ház 81.

A’ Pénz folyamát Április’ 5-dikén,
közép árr:

A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji 87 5/4 
Az 1820-béli sorsosok: 174
Az 1821-béli hasonlók: 1221/4
Bétsvárosa 2  l/2 p . Centes Bankó Obli­
gátzióji: 47 fór, keltek, mind Conv-

A’ Bank-Aktziák keltek 1150 1 /3  fór. tón 
Conv. Pénzben.

B á n h o l -A ’ mai postával küldjük L ip  tó  V á r m e g y e  M a p p á j á t ,  a’ 
m i ,  Cz e g l é  di ,  E g r i , Na g y  B á n y  a i , Nyii* e g y  h á z i  ,  S z a t h m á r i ;  
S z i g e t h i ,  és Z i l a h i  Tsomókban a’ szokott mód szerént.

S z e r k e s z t e t ő  és K i a d ó  M á r t  a  n J ó ’s e f ,  Professor. (Landslrasse Nro 515.)

Nyomtató : Nemes H a j 'k u J  A n t a l .  (Obere Backer-S trássé  Nro 755.)


